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Floor lamp with direct and indirect light. Telescoping stem. 
Maximum swing of 30º. White or black Polyester fiber 
protected by a PVC coating shade. Glass diffuser on bottom 
and white metal diffuser on top. Dimmable.

Lámpara de pie telescópica. Desplazamiento lateral 
máximo de 30º. Pantalla en fibra de poliéster recubierta de 

P.V.C. blanca o negra. Vidrio óptico blanco satinado en parte 
inferior y tapa metálica superior. Regulador.

LE RECOMENDAMOS LEA LAS INSTRUCCIONES ANTES DE PROCEDER A LA INSTALACIÓN
GUARDE LAS INSTRUCCIONES PARA FUTURAS REFERENCIAS
* Asegúrese de que la corriente está desconectada antes de conectar el aparato.
* El montaje de luminarias debe ser efectuado solamente por personal técnico.
* No utilizar bombillas con potencia superior a la indicada en la etiqueta.
* Unicamente para uso en interiores.
* Para limpieza no utilizar alcohol ni disolventes

WE RECOMMEND TO READ THE INSTRUCTIONS ENTIRELY BEFORE BEGINNING THE INSTALLATION
PLEASE SAVE THE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE
* Make sure the power has been disconnected before installing the fixture.
* Lighting fixtures should be installed only by qualified personnel.
* Assure yourself that the bulb never exceeds the maximum wattage especified on the label.
* For indoor use only.
* Do not use alcohol or solvents to clean the lamp

Warning
Do not look directly into any LED source.
This lamp must be installed by a electrician certified.
Assembly by two people is recommended.

The light source of this luminaire is not replaceable. 
Once the light source's lifecycle ends, you may contact the manufacturer. 230 
V / P.F  Tends to 1
The flexible outer cable of this luminaire cannot be replaced; in the event that it 
is damage, the luminaire must be dismantled or sent to the factory for repair.

Atención  
No mirar directamente a los LED.
Esta lámpara debe ser instalada por un profesional.
Recomendamos dos personas para el montaje. 

La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable. 
Cuando la fuente de luz alcance el final de su vida, debe ponerse en 
contacto con el fabricante para su reparación . 230 V /  F.P  Tiende a 1
El cable flexible de esta luminaria no puede sustituirse; en el caso de que 
esté dañado, la luminaria debe ser enviada a fábrica para su reparación.

Assembly instructions / Instrucciones

Figure 1

Remove the protective plastic from the double-sided 
tape (A) of the upper part of the base (B). Place the 
metal base cover (C) making sure that the holes (D) of 
both pieces coincide. 
Figure 1. 
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Retirar el plástico protector del celo de doble cara (A) 
ubicado en la parte superior de  la base (B). Colocar la 
cubre base metálica (C) asegurándose de que los 
agujeros (D) de ambas piezas coinciden.
 Figura 1.
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Roscar el soporte del brazo (E) con el tornillo allen 
suministrado (F).
Figura 2
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Figure 2

Thread the stem support (E) with the supplied allen screw 
(F).
Figure 2
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Insertar el brazo telescópico (H) en el soporte y fijarlo con 
los dos espárragos suministrados (G)
Figura 3
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Figure 3

Insert the telescopic stem (H) into the support and fix it 
with the two supplied studs (G)
Figure 3
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Desmontar los portalámparas (J) de la tapa metálica 
superior (K) liberando la espiga (L) y el tapón de sujeción 
(M).  
Figura 4
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Figure 4

Take the lampholders (J) apart from the superior metal 
cover (K) by removing the threaded nut (L) and the glass 
holder knob (M).
Figure 4
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Introducir el cable eléctrico (N) del brazo telescópico a 
través de la rótula. Realizar las conexiones eléctricas (P).  
Figura 5
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Figure 5

Insert the electrical cable (N) coming from the stem 
through the swivel. Connect the wires (P). 
Figure 5
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Montar de nuevo los portalámparas. Roscar únicamente la 
espiga (L) retirada en el paso 4.
Figura 6
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Figure 6

Assemble the lampholders again. Hand-tighten just the 
threaded nut (L) removed in step 4.
Figure 6
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Aflojar el espárrago (R) e introducir la rótula (Q) en ángulo 
para encajarla en el tornillo allen del brazo telescópico (H). 
Fijarla la rótula con el espárrago  (R). 
Figura 7
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Figure 7

Loosen the stud (R) and insert the swivel (Q) in angle to fit 
it in the allen screw of the telescopic stem (H). Fix the 
swivel with the stud (R).
Figure 7
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Colocar la pantalla (S). Insertar los tres pivotes con 
protección de silicona (T) en los tres agujeros (U) de la 
tapa metálica. 
 Figura 8
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Figure 8

Place the shade (S). Insert the three pins protected with 
silicone (T) into the three holes (U) of the metal cover.
Figure 8
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Insertar el casquillo (V) en el agujero del cristal. Colocarlo 
en la parte  brillante, que es la parte superior. 
 Figura 9

9 -

Figure 9

 Insert the grey grommet (V) into the hole of the glass. 
Place it on the shiny part, which is the top.
Figure 9
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Colocar el cristal ajustándolo a los tres pivotes de la 
pantalla, la parte mate hacia abajo. Los pivotes tienen que 
quedar por encima del cristal, en el interior de la pantalla. 
Roscar la arandela de silicona y el tapón de sujeción (M) 
retirados en el paso 4. 
 Figura 10
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Figure 10

Place the glass and adjust it under the three pins of the 
shade, the matte side down. Pins must be above the glass. 
Place the silicone washer and screw the glass holder knob 
(M) removed in step 4.
Figure 10
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IRIS P-2718

Para asegurar la posición horizontal de la pantalla, aflojar 
el tornillo allen y mover la pantalla hasta conseguir la 
posición deseada. Enroscar de nuevo el tornillo allen. 
 Figura 11
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Figure 11

To ensure the horizontal position of the shade, loosen the 
allen screw and rotate the swivel until the shade hangs 
horizontal. Once you have the desired position, tighten the 
allen screw again.
Figure 11
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